Договор № ___БК-2014
г. Петрозаводск 





    
         «____» _________ 2014 г.

_________________________________________________________________________, именуемое в дальнейшем «Продавец», в лице ___________________________________________________________, действующего на основании ___________________________________________ с одной стороны, и 

Открытое акционерное общество «Петрозаводскмаш» (ОАО «ПЗМ»), именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице начальника ОМР Сурконта Д.М., действующего на основании  доверенности №42-04 от 01.01.2014, с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», а по отдельности – «Сторона», заключили настоящий договор (далее – «Договор») о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. В порядке и на условиях, установленных настоящим Договором, Продавец обязуется передать в собственность Покупателя, а Покупатель обязуется принять и оплатить следующий Товар:

	№ п/п
	Наименование


	Единица

измерения
	Количество 
	Цена

руб., без НДС
	НДС

18%
	Общая стоимость с НДС
	Примечание

	1.
	Провод РКГМ 1х95
	м
	500
	
	
	
	

	
	Итого:
	
	
	
	
	
	


именуемый далее – «Товар».

1.2. Качество Товара должно соответствовать действующим государственным отраслевым стандартам и техническим условиям (далее по тексту – ГОСТ и ТУ), иным требованиям, указанным в Приложении №3.
1.3. Настоящим Продавец гарантирует, что Товар принадлежит ему на праве собственности, никому не обещан, свободен от прав третьих лиц, в залоге, под арестом или под запретом использования не находится.

2. ПОРЯДОК ИСПОЛНЕНИЯ ДОГОВОРА

2.1. Продавец обязан поставить Товар в срок до «____»  ______ 201__ года. 
2.2. Доставка Товара в место поставки осуществляется по адресу: Республика Карелия, город Петрозаводск, улица Зайцева, д.65 силами, средствами и за счет Продавца любым видом транспорта.  Стоимость доставки Товара включает все предусмотренные законодательством налоги и сборы, учтена при определении стоимости Товара и отдельно не оплачивается.

2.3. Право собственности на Товар, а также  риск случайной гибели или случайного повреждения в отношении Товара переходит от Продавца к Покупателю с момента передачи Товара, что подтверждается подписанием товарно-транспортных документов о получении Товара Покупателем. 
3. ЦЕНА И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ

3.1. Цена настоящего Договора составляет _____________________ (_____________________) рублей 00 копеек,  в том числе НДС (18%) ______________________________________ рублей и включает в себя

стоимость Товара, упаковки, маркировки, стоимость страховки по перевозке и транспортные расходы по доставке Товара до места поставки, а также все налоги, сборы и другие обязательные платежи, которые Продавец должен оплатить в связи с выполнением своих обязательств по настоящему Договору.
3.2. Оплата Товара в размере 100% от стоимости Товара, указанного в п. 1.1. настоящего договора, производится Покупателем безналичным путем на расчетный счет Продавца в  течение 30 (тридцати) календарных дней с момента получения всего Товара, указанного в п. 1.1. настоящего договора, при наличии счета-фактуры.

3.3.Обязанность по оплате товара считается исполненной с момента списания денежных средств с расчетного счета Покупателя.

4. ПОРЯДОК ПРИЕМКИ ТОВАРА

4.1. Покупатель обязан осмотреть Товар, проверить соответствие качества, количества, комплектности и ассортимента условиям настоящего Договора и принять Товар.
4.2. Товар сдается Продавцом и принимается Покупателем: по качеству – в соответствии с характеристиками, установленными в сопроводительной документации на Товар, и требованиями действующих нормативных документов; по количеству – согласно данным, указанным в товарной накладной.

4.3. Фактическое количество полученного товара подтверждается подписью представителя Покупателя в товарной/товарно-транспортной накладной.

4.4. Претензии по внешнему виду товара (явные дефекты) могут быть заявлены в течение 14 рабочих дней с момента получения товара Покупателем. При обнаружении явных дефектов в момент приемки Товара Стороны составляют Акт по форме ТОРГ-2 (или ТОРГ-3), с документированием с помощью фотосъемки.

4.5. Претензии по качеству товара (в отношении скрытых  дефектов и т.п.) могут быть заявлены в течение гарантийного срока на товар. 
5. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
5.1. В случае нарушения сроков оплаты Товара Продавец вправе потребовать от Покупателя выплаты неустойки в размере в размере 0,05% (Ноль целых пять сотых процента) от стоимости несвоевременно оплаченной единицы Товара за каждый день просрочки, но не более 10 % от стоимости несвоевременно оплаченной единицы Товара.   
5.2. В случае нарушения сроков передачи Товара Покупателю, Покупатель вправе потребовать от Продавца выплаты неустойки в следующем размере:

- с 1-го по 30-й день просрочки включительно – в размере 0,05% (Ноль целых пять сотых процента) от стоимости непоставленной/недопоставленной в срок единицы Товара по Договору за каждый день просрочки;

- с 31-го дня просрочки по дату фактического исполнения обязательства включительно – в размере 0,1% (Ноль целых одна десятая процента) от стоимости непоставленной/недопоставленной в срок единицы Товара по Договору за каждый день просрочки.
Продавец уплачивает неустойку в течение 15 (Пятнадцати) календарных дней с момента получения письменного требования Покупателя. В случае несогласия с требованием Покупателя Продавец обязан направить мотивированный ответ.

В случае отсутствия мотивированного ответа Продавца либо отказа в признании требования, Покупатель вправе произвести односторонний зачет денежных требований, уменьшив сумму последующих платежей, подлежащих перечислению Продавцу по настоящему Договору и иным соглашениям (договорам) действующим между Сторонами на дату проведения зачета.  При этом у Покупателя не возникает задолженности по оплате Товара в части удержанной неустойки.

Для зачета достаточно заявления Покупателя, направленного Продавцу по адресу, указанному в настоящем Договоре.

Зачет считается произведенным с даты направления Покупателем заявления о зачете в адрес Продавца, указанный при заключении настоящего Договора.  

5.3. Уплата неустойки не освобождает Стороны от исполнения Договора и возмещения убытков, причиненных ненадлежащим исполнением его условий.
5.4. В случае расторжения Договора по решению суда или по соглашению сторон в силу существенного нарушения Продавцом условий Договора информация о Продавце заносится в реестр недобросовестных Поставщиков Госкорпорации «Росатом» и организаций Госкорпорации «Росатом» сроком на 2 года.

6. ОСНОВАНИЯ ОСВОБОЖДЕНИЯ СТОРОН ОТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ

6.1. В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы (стихийных бедствий, военных действий, блокады, действий органов власти и управления и др.), препятствующих любой из Сторон выполнить полностью или частично свои обязательства по Договору, срок исполнения обязательств по Договору продлевается на период действия обстоятельств непреодолимой силы и ликвидации такого воздействия.

6.2. Если подобные обстоятельства (или их последствия) будут длиться в течение более чем трех месяцев, то любая из Сторон может отказаться от исполнения Договора без возмещения убытков.

6.3. Сторона, которая не может исполнить обязательств по Договору, обязана немедленно известить другую Сторону о возникновении обстоятельств, препятствующих выполнению Договора.

6.4. Надлежащим доказательством наличия указанных обстоятельств должно служить письменное свидетельство, выданное Торгово-промышленной палатой соответствующего субъекта РФ или уполномоченным органом государственной власти.
7. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ

7.1. Все споры и разногласия, возникающие в связи с исполнением настоящего Договора, разрешаются Сторонами с обязательным соблюдением претензионного порядка.

7.2. Претензии направляются в письменном виде с приложением документов, подтверждающих изложенные в ней требования, заказным письмом с уведомлением о вручении либо вручаются лично уполномоченному лицу Стороны с проставлением отметки о принятии. Претензия должна быть подписана уполномоченным лицом и скреплена печатью.

7.3. Претензия должна быть рассмотрена  и ответ на нее направлен в течение 15 (Пятнадцати) календарных дней с момента получения претензии. В ответе на претензию указываются: при полном или частичном удовлетворении – признанная сумма; при полном или частичном отказе – мотивы отказа со ссылкой на законодательство и доказательства, обосновывающие отказ. Ответ подписывается уполномоченным на то лицом и направляется заказным письмом с уведомлением о вручении.

7.4. В случае отсутствия ответа или отказа в удовлетворении претензии споры и разногласия передаются на рассмотрение в Арбитражный суд Республики Карелия.

8. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

8.1. Во всем, что не урегулировано настоящим договором, стороны руководствуются действующим законодательством РФ.

8.2. Проект настоящего Договора с указанием цены, наименованием контрагента, предмета закупки, извещения, подлежит обязательному опубликованию на официальном сайте по закупкам Госкорпорации «Росатом».

8.3. Продавец обязан предоставить Покупателю заверенные копии документов, подтверждающих его государственную регистрацию  и полномочия лиц, подписавших настоящий договор:

· Выписки из ЕГРЮЛ/ЕГРИП на Продавца, сроком давности не более месяца;

· Свидетельств о государственной регистрации и о постановке на учет в налоговом органе;

· Доверенности в случае,  если договор подписывается лицом, действующим  на её основании;

8.4. При заключении настоящего Договора Продавец обязан предоставить сведения в отношении всей цепочки собственников и руководителей, включая бенефициаров (в том числе конечных) Продавца в соответствии с  установленной формой (Приложение № 1). 
8.5. Продавец гарантирует Покупателю, что сведения в отношении всей цепочки собственников и руководителей, включая бенефициаров (в том числе конечных) Продавца, направленные с адреса электронной почты Продавца _____________ на адрес электронной почты Покупателя  k.melnikova@pzm.su    (далее – Сведения), являются полными, точными и достоверными.
8.6. При изменении Сведений Продавец обязан не позднее 5 (Пяти) дней с момента таких изменений направить Покупателю соответствующее письменное уведомление с приложением копий подтверждающих документов, заверенных нотариусом или уполномоченным должностным лицом Продавца. 
8.7. Продавец настоящим выдает свое согласие и подтверждает получение им всех требуемых в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации (в том числе, о коммерческой тайне и о персональных данных) согласий на обработку предоставленных Сведений всех упомянутых в представленных документах заинтересованных или причастных к Сведениям лиц, а также на раскрытие Покупателем Сведений, полностью или частично, компетентным органам государственной власти (в том числе, Федеральной налоговой службе Российской Федерации, Минэнерго России, Росфинмониторингу, Правительству Российской Федерации) и на последующую обработку Сведений такими органами (далее – Раскрытие).
8.8.Продавец освобождает Покупателя от любой ответственности в связи с Раскрытием, в том числе, возмещает Покупателю убытки, понесенные в связи с предъявлением Покупателю претензий, исков и требований любыми третьими лицами, чьи права были или могли быть нарушены таким Раскрытием.
8.9. Стороны подтверждают, что условия настоящего Договора  о предоставлении Сведений и о поддержании их актуальными признаны ими существенными условиями Договора в соответствии со статьей 432 Гражданского кодекса Российской Федерации.
8.10. Если специальной нормой части второй Гражданского кодекса Российской Федерации не установлено иное, отказ от предоставления, несвоевременное и (или) недостоверное и (или) неполное предоставление Сведений (в том числе, уведомлений об изменениях с подтверждающими документами) является основанием для одностороннего отказа Покупателя от исполнения Договора и предъявления Продавцу требования о возмещении убытков, причиненных прекращением Договора. Договор считается расторгнутым с даты получения Продавцом соответствующего письменного уведомления Покупателя, если более поздняя дата не будет установлена в уведомлении.

8.11. До выплаты авансовых платежей, а в случаях их отсутствия – в срок не позднее 15 (Пятнадцати) дней от даты заключения Договора, Продавец обязан предоставить Покупателю документы, подтверждающие отсутствие налоговой задолженности, превышающей 25 (Двадцать пять) процентов балансовой стоимости активов Продавца, копию справки об исполнении  налогоплательщиком (плательщиком сборов, налоговым агентом) обязанности по уплате налогов, сборов, пеней, штрафов, выданной налоговым органом не ранее чем за 60 (Шестьдесят) дней со дня заключения Договора, подтверждающей отсутствие  задолженности по уплате налогов, сборов, пеней, штрафов, размер которой превышает 25 (Двадцать пять) процентов балансовой стоимости активов Продавца, определяемой по данным бухгалтерской (финансовой) отчетности за истекший период (год, квартал/полугодие/9 месяцев текущего года). При наличии в справке положений  о неисполненной обязанности по уплате налогов, сборов, пеней, штрафов Продавец дополнительно предоставляет Покупателю:

- копию справки о состоянии расчетов по налогам, сборам, пеням и штрафам, выданной налоговым органом не ранее чем за 60 (Шестьдесят) дней до дня заключения Договора;

- копию бухгалтерской (финансовой) отчетности за истекший период. При этом для годовой бухгалтерской (финансовой) отчетности  - копию бухгалтерского баланса с отметкой налогового органа о приеме или, в случае предоставления отчетности в налоговую инспекцию в электронном виде, с приложением квитанции о приеме; для промежуточной бухгалтерской (финансовой) отчетности – копию бухгалтерского баланса, заверенную подписями руководителя и главного бухгалтера Продавца.

8.12. Покупатель вправе в одностороннем внесудебном порядке отказаться от исполнения Договора в случае непредставления Продавцом документов, подтверждающих отсутствие задолженности по уплате налогов, сборов, пеней и штрафов, размер которой превышает 25 (Двадцать пять) процентов балансовой стоимости активов Продавца, в установленный срок, либо выявление по представленным документам задолженности по уплате налогов, сборов, пеней и штрафов, превышающей 25 (Двадцать пять) процентов балансовой стоимости активов Продавца.

8.13. Каждая из Сторон настоящим подтверждает, что следующие заявления являются достоверными, актуальными, полными, точными, не вводящими в заблуждение и сообщены всем Сторонам перед заключением Договора лицом, подписывающим Договор:

· каждая из Сторон является действующим юридическим  лицом, созданным и осуществляющим свою деятельность в соответствии с законодательством Российской Федерации и учредительными документами, 

· в отношении Стороны не принято решение о ее ликвидации или о признании ее несостоятельной (банкротом); 

· все разрешения, одобрения и согласования органов и должностных лиц Стороны и ее вышестоящих организаций, требующиеся для заключения и исполнения ею Договора на дату заключения Договора получены должным образом;

· на дату заключения Договора у Стороны отсутствуют какие-либо обстоятельства и правовые основания, препятствующие заключению и надлежащему исполнению Договора;

· лицо, подписавшее Договор от лица Стороны, уполномочено в полном объеме представлять Сторону и заключать Договор в установленном законом порядке.

  Все вышеуказанные сведения имеют существенное значение, в связи с чем, если окажется, что они не соответствуют действительности, Сторона вправе потребовать признания Договора недействительным по причине заключения его под влиянием заблуждения или обмана.
8.14. Стороны не вправе передавать свои права и обязанности по Договору третьим лицам без письменного согласия другой Стороны, за исключением своих законных правопреемников и в случаях, предусмотренных Договором и законодательством Российской Федерации.

8.15. Если какое-либо условие Договора становится недействительным либо ничтожным, это не оказывает влияния на действительность остальных условий и всего Договора в целом.

8.16. Все изменения и дополнения к настоящему Договору действительны при условии, что они совершены в письменной форме, путем составления единого документа, подписанного уполномоченными представителями Сторон и скрепленного печатями.

8.17. Направление документов, предусмотренных настоящим Договором, с помощью факсимильной или электронной связи допускается при условии предоставления в течение 10 дней оригиналов таких документов.

8.18. Любая переписка и договоренности Сторон до момента заключения Договора теряют силу с момента подписания настоящего Договора.

8.19. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному для каждой из Сторон, вступает в силу со дня его подписания уполномоченными представителями Сторон и действует до полного исполнения сторонами обязательств по договору.   

9. УСЛОВИЯ КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТИ
9.1. Условия конфиденциальности и связанные с ее осуществлением права и обязанности Сторон изложены в Приложении № 2 к Договору. 

9. ПРИЛОЖЕНИЯ:

10.1. Приложение № 1 – Форма предоставления сведений.

10.2. Приложение №  2 – Условия конфиденциальности.

10.3 Приложение № 3 – Техническое задание на поставку провода термостойкого
11. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА,  РЕКВИЗИТЫ  И ПОДПИСИ СТОРОН

	ПРОДАВЕЦ

	ПОКУПАТЕЛЬ

ОАО «Петрозаводскмаш»

185031 г. Петрозаводск, ул. Зайцева, д.65
 ИНН 1001000358 КПП 100101001
 Банковские реквизиты:

 р/сч 40702810497000001047 

 в Филиал ОАО Банк ВТБ в г. Петрозаводске
 БИК 048602811
 к/с 30101810200000000811
 ОГРН 1021000516030
 ОКПО 05785543



_______________  





_____________  Сурконт Д.М.
Приложение № 1 

к Договору  № __БК-2014 

от «___» _______ 2014 г.

Форма предоставления данных о собственниках/бенефициарах Продавца
	№ п/п
	Наименование участника  (ИНН, вид деятельности)
	Информация о цепочке собственников и руководителя  контрагента, включая бенефициаров (в том числе, конечных)

	
	ИНН участника
	ОГРН участника
	Краткое наименование организации- участника 
	Основной код ОКВЭД организации
	ФИО руководителя организации
	Серия и номер документа, удостоверяющего личность руководителя
	ИНН собственника
	ОГРН собственника
	Наименование/ФИО
	Адрес регистрации
	Серия и номер документа, удостоверяющего личность (для физического лица)
	Руководитель / участник / акционер / бенефициар
	Информация о подтверждающих документах (наименование, реквизиты и т.д.)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1.0. 
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1.1.
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1.1.1.
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1.2. 
	
	
	
	


_______________                                                      _______________________                                            /___________________/                                                                                          
 (должность)                                                                           (подпись)                                                                          (ФИО)

                                                                                                 М.П.
Приложение № 2 

к договору № ___БК-2014 от _____________

Условия конфиденциальности
1. Настоящие условия регулируют отношения, связанные с отнесением информации к коммерческой тайне Сторон, передачей такой информации и охраной ее конфиденциальности в целях обеспечения баланса интересов обладателей информации, составляющей коммерческую тайну, в рамках взаимовыгодного сотрудничества.

2. В рамках Договора термины «коммерческая тайна», «информация, составляющая коммерческую тайну», «обладатель информации, составляющей коммерческую тайну», «передача информации, составляющей коммерческую тайну» и «разглашение информации, составляющей коммерческую тайну» соответствуют их определениям, данным в статье 3 Федерального закона от 29.07.2004 № 98-ФЗ «О коммерческой тайне». Термин «конфиденциальность информации» соответствует его определению в статье 2 Федерального закона от 27.07.2006 № 149-ФЗ «Об информации, информационных технологиях и о защите информации».

2.1. Режим коммерческой тайны - договорно-правовые, организационные, технические и иные меры, принятые Стороной по защите информации, составляющей коммерческую тайну Стороны.

3. Право на отнесение информации к информации, составляющей коммерческую тайну, принадлежит обладателю такой информации в соответствии со статьей 4 Федерального закона от 29.07.2004 № 98-ФЗ «О коммерческой тайне».

4. На материальные носители (бумажные, магнитные и иные носители), содержащие информацию, составляющие коммерческую тайну, передаваемые одной Стороной другой Стороне, должен быть нанесен гриф «Коммерческая тайна» с указанием обладателя этой информации.

5. В случае устной передачи информации, составляющей коммерческую тайну (в процессе проведения бесед, переговоров и т.д.), принимающей Стороне сообщается, что эта информация составляет коммерческую тайну, о чем передающая Сторона в кратчайшие сроки (не позднее пятнадцати дней с момента передачи) должна представить письменное подтверждение.

6. Сторона, получившая информацию, составляющую коммерческую тайну, от другой Стороны, обязуется с момента ее получения:

6.1. Принять меры по охране ее конфиденциальности.

6.2. Сообщать ее только тем работникам, которым она необходима, исключительно для достижения целей, определяемых условиями Договора.
6.3. Не использовать ее полностью или частично в иных, не предусмотренных настоящими условиями и условиями Договора, целях, без получения предварительного письменного согласия передавшей Стороны
6.4. Не передавать ее, не разглашать и не способствовать прямо или косвенно ее разглашению третьим лицам, а также лицам, не указанным в п. 6.2.
6.5. Не копировать без письменного разрешения передавшей Стороны.

7. В отношении сведений, изложенных в статье 5 Федерального закона от 29.07.2004 № 98-ФЗ «О коммерческой тайне», Сторонами не может быть установлен режим коммерческой тайны.

8. Информация, составляющая коммерческую тайну, полученная от другой Стороны, может быть передана органам государственной власти, иным государственным органам и органам местного самоуправления в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации с уведомлением об этом обладателя этой информации.

9. В отношении информации с грифом «Коммерческая тайна» и ее материальных носителей (воспроизведений), переданных одной Стороной другой Стороне, действует режим коммерческой тайны за исключением случаев, предусмотренных п. 7.
10. В случае реорганизации Сторон Стороны примут меры по охране конфиденциальности информации, составляющей коммерческую тайну, не ниже мер, установленных настоящими условиями.

11. В случае ликвидации Стороны она обязана в согласованный Сторонами срок до своей ликвидации обеспечить возврат информации, зафиксированной на материальных носителях, Стороне, предоставившей информацию.

12. Окончание срока действия Договора не будет освобождать Сторону, получившую информацию, составляющую коммерческую тайну, от обязательств, указанных в п. 6.
13. В случае нарушения Стороной обязательств, предусмотренных настоящими условиями, приведшего к разглашению информации, составляющей коммерческую тайну, и ущербу для другой Стороны, Сторона, права которой были нарушены, вправе требовать от виновной Стороны возмещения причиненного ущерба в полном объеме, а при наличии достаточных оснований - привлечения виновных лиц к ответственности в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.

                     ПРОДАВЕЦ                                                                                        ПОКУПАТЕЛЬ

_________________/_______________/                                                __________________/Сурконт Д.М./

Приложение № 3 

к договору № ___БК-2014 от ____________
ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ № ПЗМ-69-229

на поставку  сырья, материалов и комплектующих изделий

Предмет закупки: Провод термостойкий.

Петрозаводск

2014 г. 

Техническое задание 

на поставку сырья, материалов и комплектующих изделий

СОДЕРЖАНИЕ

РАЗДЕЛ 1. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ 

Подраздел 1.1 Наименование 

Подраздел 1.2 Сведения о новизне

Подраздел 1.3 Этапы разработки / изготовления

Подраздел 1.4 Документы для разработки / изготовления

Подраздел 1.5 Код ОКП
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Подраздел 4.2. Требования к надежности 

Подраздел 4.3. Требования к составным частям, исходным и эксплуатационным материалам

Подраздел 4.4 Требования к маркировке 

Подраздел 4.5 Требования к упаковке

РАЗДЕЛ 5. ТРЕБОВАНИЯ ПО ПРАВИЛАМ СДАЧИ И ПРИЕМКИ

Подраздел 5.1 Порядок сдачи и приемки

Подраздел 5.2 Требования по передаче заказчику технических и иных документов при поставке товаров

РАЗДЕЛ 6. ТРЕБОВАНИЯ К ТРАНСПОРТИРОВАНИЮ

РАЗДЕЛ 7. ТРЕБОВАНИЯ К ХРАНЕНИЮ

РАЗДЕЛ 8. ТРЕБОВАНИЯ К ОБЪЕМУ И/ИЛИ СРОКУ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ ГАРАНТИЙ

РАЗДЕЛ 9. ТРЕБОВАНИЯ К ОБСЛУЖИВАНИЮ

РАЗДЕЛ 10. ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

РАЗДЕЛ 11. ТРЕБОВАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

РАЗДЕЛ 12. ТРЕБОВАНИЯ К КАЧЕСТВУ

РАЗДЕЛ 13. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ (ИНЫЕ) ТРЕБОВАНИЯ

РАЗДЕЛ 14. ТРЕБОВАНИЯ К КОЛИЧЕСТВУ И СРОКУ (ПЕРИОДИЧНОСТИ) ПОСТАВКИ

РАЗДЕЛ 15. ТРЕБОВАНИЕ К ФОРМЕ ПРЕДСТАВЛЯЕМОЙ  ИНФОРМАЦИИ

РАЗДЕЛ 16. ПЕРЕЧЕНЬ ПРИНЯТЫХ СОКРАЩЕНИЙ

РАЗДЕЛ 17. ПЕРЕЧЕНЬ ПРИЛОЖЕНИЙ

РАЗДЕЛ 1. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

	Подраздел 1.1 Наименование

	Наименование поставляемых материалов:

1. Термостойкий провод типа РКГМ сеч. 1х 95 мм2 (или эквивалент)  

	Подраздел 1.2 Сведения о новизне

	Поставляемый товар должен быть новым, не бывшим в употреблении

	Подраздел 1.3 Этапы разработки / изготовления

	   Отсутствуют

	Подраздел 1.4 Документы для разработки / изготовления

	  ГОСТ 26445-85 или ТУ-16.К80-09-90.

	Подраздел 1.5 Код ОКП

	       ОКП 355100


РАЗДЕЛ 2. ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ

	Провод  РКГМ  предназначен для выводных концов обмоток температурного класса "Н" (+180 0С) электрических машин и аппаратов на переменное напряжение до 660 В частотой  400 Гц, при отсутствии воздействия агрессивных сред и масел.


РАЗДЕЛ 3. УСЛОВИЯ ЭКСПЛУАТАЦИИ

	Климатическое исполнение – УХЛ 2


РАЗДЕЛ 4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

	Подраздел 4.1 Технические, функциональные и качественные характеристики (потребительские свойства) товаров

	Термостойкий провод типа РКГМ сеч.1х95 мм2 (или эквивалент)  660В, 400Гц, с медной многопроволочной жилой, с изоляцией из кремний органической резины повышенной твердости, в оплетке из стекловолокна, пропитанной эмалью или теплостойким  лаком.

1.

Рабочее переменное напряжение частоты 400 Гц.
660В
2.

Испытательное переменное напряжение частотой 50 Гц, не менее: 
2.5кВ
3.

Максимальная рабочая температура жилы: 
+180°С
4.

Температура окружающей среды: 
-60/+180°С


	Подраздел 4.2. Требования к надежности

	Отсутствуют

	Подраздел 4.3. Требования к составным частям, исходным и эксплуатационным материалам

	Отсутствуют.

	Подраздел 4.4 Требования к маркировке

	   В соответствии  ГОСТ 18690 

	Подраздел 4.5 Требования к упаковке

	   В соответствии ГОСТ 18690


РАЗДЕЛ 5. ТРЕБОВАНИЯ ПО ПРАВИЛАМ СДАЧИ И ПРИЕМКИ

	Подраздел 5.1 Порядок сдачи и приемки

	 В соответствии с  ГОСТ 26445-85 или ТУ-16.К80-09-90.

	Подраздел 5.2 Требования по передаче заказчику технических и иных документов при поставке товаров

	Поставщик должен предоставить сертификаты соответствия .


РАЗДЕЛ 6. ТРЕБОВАНИЯ К ТРАНСПОРТИРОВАНИЮ

	ГОСТ. 18690-82

Доставка до склада  Покупателя  по адресу г. Петрозаводск, ул. Зайцева, 65.


РАЗДЕЛ 7. ТРЕБОВАНИЯ К ХРАНЕНИЮ

	В соответствии  с  ГОСТ. 18690-82


РАЗДЕЛ 8. ТРЕБОВАНИЯ К ОБЪЕМУ И/ИЛИ СРОКУ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ ГАРАНТИЙ

	8.1. Гарантийный срок  на эксплуатацию - 12 (двенадцать) месяцев.

8.2. Гарантийный срок исчисляется с момента передачи товара Покупателю и подписанию товарной накладной.


РАЗДЕЛ 9. ТРЕБОВАНИЯ К ОБСЛУЖИВАНИЮ

	           Отсутствуют


РАЗДЕЛ 10. ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

	     В соответствии ГОСТ 26445-85


РАЗДЕЛ 11. ТРЕБОВАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

	   В соответствии ГОСТ 26445-85, ГОСТ 18690-82 ТУ -16.К80-09-90.


РАЗДЕЛ 12. ТРЕБОВАНИЯ К КАЧЕСТВУ

	12.1. Требования настоящего технического задания.

12.2. Требования  ГОСТ 26445-85  или   ТУ -16.К80-09-90.


РАЗДЕЛ 13. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ (ИНЫЕ) ТРЕБОВАНИЯ

	Отсутствуют.


РАЗДЕЛ 14. ТРЕБОВАНИЯ К КОЛИЧЕСТВУ И СРОКУ (ПЕРИОДИЧНОСТИ) ПОСТАВКИ

	Количество поставляемых материалов в электроучасток № 32:

№

п./п

Наименование

оборудования и технические требования.

Ед.

изм.

Кол-

во

Термостойкий провод типа РКГМ  сеч. 1х95 мм2  (или эквивалент) 

м.

500

Срок поставки 30 дней с момента подписания договора




РАЗДЕЛ 15. ТРЕБОВАНИЕ К ФОРМЕ ПРЕДСТАВЛЯЕМОЙ ИНФОРМАЦИИ

	    Отсутствует


РАЗДЕЛ 16. ПЕРЕЧЕНЬ ПРИНЯТЫХ СОКРАЩЕНИЙ

	№ п/п
	Сокращение
	Расшифровка сокращения

	-
	-
	-


РАЗДЕЛ 17. ПЕРЕЧЕНЬ ПРИЛОЖЕНИЙ

	№ п/п
	Наименование приложения
	Номер страницы

	-
	-
	-


______________/________________                                      _______________/Сурконт Д.М.

6
Продавец ______________________                                                        Покупатель________________________


